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Vorbemerkung 
Der Inhalt dieser Richtlinie ist entstanden unter Be-
achtung der Vorgaben und Empfehlungen der 
Richtlinie VDI 1000. 
Alle Rechte, insbesondere die des Nachdrucks, der 
Fotokopie, der elektronischen Verwendung und der 
Übersetzung, jeweils auszugsweise oder vollstän-
dig, sind vorbehalten. 
Die Nutzung dieser Richtlinie ist unter Wahrung des 
Urheberrechts und unter Beachtung der Lizenz- 
bedingungen (www.vdi.de/richtlinien), die in den 
VDI-Merkblättern geregelt sind, möglich. 
Allen, die ehrenamtlich an der Erarbeitung dieser 
Richtlinie mitgewirkt haben, sei gedankt. 
Eine Liste der aktuell verfügbaren und in Bearbei-
tung befindlichen Blätter dieser Richtlinienreihe so-
wie gegebenenfalls zusätzliche Informationen sind 
im Internet abrufbar unter www.vdi.de/6032. 

 Preliminary note 
The content of this standard has been developed in 
strict accordance with the requirements and recom-
mendations of the standard VDI 1000. 
All rights are reserved, including those of reprinting, 
reproduction (photocopying, micro copying), stor-
age in data processing systems and translation, ei-
ther of the full text or of extracts. 
The use of this standard without infringement of 
copyright is permitted subject to the licensing con-
ditions (www.vdi.de/richtlinien) specified in the 
VDI Notices. 
We wish to express our gratitude to all honorary 
contributors to this standard. 
A catalogue of all available parts of this series of 
standards and those in preparation as well as further 
information, if applicable, can be accessed on the 
Internet at www.vdi.de/6032. 

Einleitung 
Seit der erstmaligen Veröffentlichung der VDI 6032 
im Jahr 2004 hat sich in der Fahrzeugentwicklung 
und den Ansprüchen der Nutzerinnen und Nutzer 
viel verändert. Der Schwerpunkt „Hygiene“ und Be-
dürfnisse an die Luftqualität im Fahrzeuginnenraum 
haben sich als wichtige Zielgrößen bei der Planung, 
dem Einbau und der Wartung von Lüftungstechnik 
in Fahrzeugen etabliert. 
Der VDI trägt dieser Entwicklung Rechnung, indem 
die Richtlinie VDI 6032, dem Vorbild der Richtlini-
enreihe VDI 6022 folgend, zukünftig als Blatt 1, 
Blatt 2 und Blatt 3 veröffentlicht wird. Von einer In-
tegration in die Richtlinienreihe VDI 6022 wurde im 
Zuge des Einspruchsverfahrens zum vorliegenden 
Blatt der Richtlinie Abstand genommen. Die Richtli-
nie beschreibt die Planungsgrundlagen, die Betriebs-
bedingungen und die Maßnahmen zur Wartung für ei-
nen unter gesundheitlichen Aspekten nicht belasten-
den Betrieb von Lüftungsanlagen in Fahrzeugen. Den 
verschiedenen Anforderungen und Randbedingungen 
der Fahrzeugtypen sowie unterschiedlichen Umwelt-
belastungen wird durch entsprechende Fachab-
schnitte Rechnung getragen. Die Richtlinie beschreibt 
den derzeitigen Stand der Technik bezüglich der Hy-
gienebedingungen in Lüftungsanlagen für unter-
schiedliche Fahrzeuge, nämlich Bussen (KOM) Bah-
nen, Schiffe und Flugzeuge. Die Inhalte Pkw/Lkw 
wurden in die VDI/ZDK 6032 Blatt 1 überführt und 
überarbeitet. 

 
Introduction 
Since VDI 6032 was first published in 2004, vehicle 
development and user demands have changed con-
siderably. The “hygiene” focus and requirements re-
garding vehicle indoor-air quality have become es-
tablished as important target parameters in the plan-
ning, installation, and maintenance of ventilation 
components in vehicles.  
 
Taking account of this development, the VDI will in 
the future publish the standard VDI 6032 as Part 1, 
Part 2 and Part 3, thus modelling it on the series of 
standards VDI 6022. The idea of integrating this part 
of the standard in the series of standards VDI 6022 was 
dismissed in the course of the associated opposition 
proceedings. The standard describes the planning cri-
teria, the operating conditions and the maintenance 
measures for an operation of ventilation systems in ve-
hicles which will not have negative impacts on health. 
The various requirements and basic conditions of the 
vehicle types and various environmental impacts are 
considered in the pertinent sections. The standard de-
scribes the state of the art in terms of the hygiene con-
ditions in ventilation systems for different types of ve-
hicles, namely buses, railway vehicles, ships, and air-
crafts. The contents for cars and trucks have been 
transferred to VDI/ZDK 6032 Part 1 and revised. 
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1 Anwendungsbereich 
Diese Richtlinie gilt für Lüftungsanlagen und Kom-
ponenten zur Luftbehandlung in Bussen (KOM) 
Bahnen, Schiffen und Flugzeugen, die die Zuluft-
qualität in den Fahrzeuginnenraum beeinflussen. 
Sie wendet sich an Entwicklerinnen und Entwickler, 
Planerinnen und Planer, Konstrukteurinnen und 
Konstrukteure, Geräte- und Komponentenhersteller, 
Aufsichtsbehörden und Überwachungseinrichtun-
gen, Betreiber, Nutzerinnen und Nutzer und mit der 
Wartung betraute Einrichtungen. Nicht zuletzt sind 
auch die Betriebsärzte und die DGUV für die in 
Fahrzeugen Beschäftigten angesprochen. 
Es werden die Anforderungen an Planung, Ausfüh-
rung, Betrieb, Wartung und Instandhaltung formu-
liert sowie Maßnahmen aufgezeigt, um bei bestim-
mungsgemäßem Betrieb einen hygienisch einwand-
freien Zustand nach dem Stand der Technik sicher-
zustellen. 
Für Lüftungsanlagen im Bestand gilt ein Bestands-
schutz, solange von den Anlagen keine Gefahren be-
züglich der Hygiene (Maßnahmen, die der Verhü-
tung von Krankheiten und der Erhaltung und Festi-
gung der Gesundheit dienen) ausgehen. Bestands-
anlagen sind dabei alle Anlagen, deren Konzept-
phase (Lüftungstechnik) vor Veröffentlichung 
dieser Richtlinie begann. Für Fahrzeuge, die auf-
grund ihres Baujahres nicht den konstruktiven For-
derungen dieser Richtlinie entsprechen, sind die 
Wartungs- und Prüfintervalle unter Berücksichti-
gung der technischen und organisatorischen Mög-
lichkeiten anzupassen. Darüber hinausgehende For-
derungen, z. B. durch die Berufsgenossenschaften, 
sind zu beachten. Im Interesse einer dauerhaften Si-
cherstellung der Hygienequalität sind dazu die In-
halte der Hygienekontrollen und Hygieneinspektio-
nen anlagenspezifisch zu integrieren. 
Bei einem kritischen Befund sind notwendige Maß-
nahmen sofort einzuleiten. 
Fahrzeuge im Sinne dieser Richtlinie sind:  
 
• Busse (KOM) 
• Schienenfahrzeuge (Straßen- und U-Bahnen, 

Regionalverkehrsfahrzeuge, Fernverkehrsfahr-
zeuge, Lokomotiven) 

• Schiffe mit Lüftungsanlagen (für Unterwasser-
fahrzeuge gelten darüber hinaus weitere Anfor-
derung) 

• Luftfahrzeuge mit Druckkabine 

 1 Scope 
This standard is applicable to ventilation systems 
and air-handling components in buses, railway ve-
hicles, ships and aircrafts, which influence the sup-
ply-air quality into the vehicle interior. 
The target group of this standard includes develop-
ers, planners, designers, device and component 
manufacturers, supervisory authorities and monitor-
ing bodies, operators, users, and maintenance pro-
viders. Last but not least, it is intended for company 
physicians and the German Statutory Accident In-
surance Association (DGUV) for those working in 
vehicles. 
The standard specifies the requirements to be met in 
planning, execution, operation and maintenance and 
describes measures required to ensure a perfect hy-
gienic condition according to the state of the art dur-
ing specified normal operation.  
 
Existing ventilation systems are exempted as long 
as they do not give rise to any hazards in terms of 
hygiene (measures serving for disease prevention 
and health preservation and strengthening). Exist-
ing systems are understood to mean all systems 
for which the conceptual design phase (ventila-
tion components) began prior to the publication 
of this standard. For vehicles which, due to their 
year of manufacture, do not meet the design require-
ments of this standard, the maintenance and inspec-
tion intervals shall be adapted taking into account 
technical and organisational feasibility. Additional 
requirements, set, e.g., by the employer’s liability 
insurance associations, shall be observed. The sys-
tem-specific contents of the hygiene checks and hy-
giene inspections shall be included to ensure sus-
tained hygiene quality.  
 
In case of a critical result, necessary measures shall 
be initiated immediately. 
For the purposes of this standard, vehicles are un-
derstood to mean: 
• buses 
• railway vehicles (trams and underground vehi-

cles, suburban and main line rolling stock, loco-
motives) 

• ships with ventilation systems (further require-
ments apply to submarine vehicles)  
 

• aircraft with pressurised cabins 
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